
AR-15/M16 MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD - MAGPUL
MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD, GRAY

Sleek, Lightweight Design Replaces Bulky M4 Type Handguards

Reinforced, heat-resistant polymer hand guard is designed for carbine length gas
systems with the triangular A2 front sight assembly. Easy to install handgaurd is
a direct replacement for existing M4 carbine type hand guards and uses the
existing delta ring and round front hand guard retaining cap. Slim profile improves
weapon manipulation while the large, lower front lip and long side extensions
protects the operator’s hand from hot sight assembly. Integral riveted aluminum
heat shield provides added protection from barrel heat. Versatile handguard
features M-LOK slots at the two, six, and ten o'clock positions permits mounting
MIL-STD-1913 Picatinny rails or other direct-attach accessories.

Attributes

Name: MAGPUL MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD, GRAY
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100015168
Mfr. No.: MAG538-GRY
Color: Gray
Length: 8.9
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 873750001760

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 MOESL
KarabinerlängenHandschutz

Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15/M16 MOESL KarabinerlängenHandschutz von Magpul entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Handschutzes zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit:

Stelle sicher, dass der Handschutz gemäß den bereitgestellten Richtlinien sicher verwendet wird.
Sei dir der Risiken bewusst, die mit einer unsachgemäßen Installation und Verwendung verbunden
sind.

Erweiterte Rückrufe:

Halte dich über eventuelle Rückrufmitteilungen zu diesem Produkt informiert.
Befolge die Anweisungen, die im Falle eines Rückrufs bereitgestellt werden.

OnlineEinkauf:

Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die Sicherheitsanforderungen
erfüllt.

Besondere Verbraucherfokussierung:

Dieses Produkt ist für erwachsene Benutzer gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern.

EUKontaktstelle:

Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktinformationen, die dir von deinem Händler
bereitgestellt werden.

Schnelle Warnungen:

Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Updates zu unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Handschutzes entladen ist.
Verwende den Handschutz nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Stelle die Kompatibilität mit deinem spezifischen Waffenmodell sicher, insbesondere mit der dreieckigen
A2Visiermontage.
Vermeide es, heiße Oberflächen während und nach dem Schießen zu berühren.
Halte einen klaren Arbeitsplatz frei von Ablenkungen während der Installation des Handschutzes.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast.
Vergewissere dich, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Entfernen des vorhandenen Handschutzes:

Drücke den DeltaRing und entferne den vorhandenen Handschutz von der Feuerwaffe.

Installation des neuen Handschutzes:

Richte den MOESL Handschutz mit dem DeltaRing aus und setze ihn in Position.
Stelle sicher, dass der Handschutz sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Überprüfung der Passform:

Bestätige, dass der Handschutz fest gegen die dreieckige A2Visiermontage sitzt.
Überprüfe auf Lücken oder Fehlstellungen.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach der Installation, dass der Handschutz ordnungsgemäß gesichert ist, bevor du die
Feuerwaffe verwendest.

Nutzungshinweise

Nutze die MLOKSchlitze zur Befestigung von Zubehör nach Bedarf.
Überprüfe den Handschutz regelmäßig auf Abnutzung und stelle sicher, dass er sicher befestigt bleibt.
Reinige den Handschutz bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel, wobei du
aggressive Chemikalien vermeidest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handschutz gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Handschutz über die Nutzung hinaus beschädigt ist, stelle sicher, dass er so entsorgt wird, dass
kein Verletzungsrisiko besteht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation, Nutzung oder Sicherheit des AR15/M16 MOESL
KarabinerlängenHandschutzes beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die dir von deinem Händler
bereitgestellt werden.

Danke, dass du bei der Handhabung und Nutzung deiner Feuerwaffe auf Sicherheit achtest. Genieße deinen neuen
Handschutz verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 MOESL
Carbine Length Handguard

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 MOESL Carbine Length Handguard by Magpul. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your handguard. Please read this guide
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure safe use of the handguard in accordance with the guidelines provided.
Be aware of risks associated with improper installation and use.

Enhanced Recalls:

Stay informed about any recall notices related to this product.
Follow instructions provided in case of a recall.

Online Shopping:

If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements.

Special Consumer Focus:

This product is intended for adult users. Keep out of reach of children.

EU Contact Point:

For safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer.

Rapid Alerts:

Regularly check for updates on unsafe products via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the handguard.
Do not use the handguard if it is damaged or shows signs of wear.
Ensure compatibility with your specific firearm model, particularly the triangular A2 front sight assembly.
Avoid touching hot surfaces during and after firing.
Maintain a clear workspace free from distractions while installing the handguard.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation.
Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove Existing Handguard:

Depress the delta ring and remove the existing handguard from the firearm.

Install the New Handguard:

Align the MOESL handguard with the delta ring and insert it into position.
Ensure the handguard is securely attached and does not move.

Check Fit:

Confirm that the handguard fits snugly against the triangular A2 front sight assembly.
Inspect for any gaps or misalignments.

Final Inspection:

After installation, check that the handguard is properly secured before using the firearm.

Usage Guidelines

Utilize the MLOK slots for attaching accessories as needed.
Regularly inspect the handguard for wear and ensure that it remains securely attached.
Clean the handguard with a damp cloth and mild detergent as needed, avoiding harsh chemicals.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
If the handguard is damaged beyond use, ensure it is disposed of in a manner that prevents any risk of injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the AR15/M16 MOESL Carbine Length
Handguard, please refer to the contact information provided by your retailer.

Thank you for prioritizing safety in your firearm handling and use. Enjoy your new handguard responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Guarda de
Mano AR15/M16 MOESL de Longitud Carabina

Introducción
Gracias por elegir la guarda de mano AR15/M16 MOESL de longitud carabina de Magpul. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu guarda de
mano. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de usar la guarda de mano de acuerdo con las directrices proporcionadas.
Ten en cuenta los riesgos asociados con una instalación y uso inadecuados.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto.
Sigue las instrucciones proporcionadas en caso de un recall.

Compras en Línea:

Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Este producto está destinado a usuarios adultos. Mantén fuera del alcance de los niños.

Punto de Contacto de la UE:

Para consultas de seguridad, consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista.

Alertas Rápidas:

Revisa regularmente las actualizaciones sobre productos inseguros a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular la guarda de mano.
No uses la guarda de mano si está dañada o muestra signos de desgaste.
Asegúrate de la compatibilidad con tu modelo específico de arma, particularmente con el ensamblaje de mira
delantera triangular A2.
Evita tocar superficies calientes durante y después de disparar.
Mantén un espacio de trabajo claro y libre de distracciones mientras instalas la guarda de mano.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manipular armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Retirar la Guarda de Mano Existente:

Presiona el anillo delta y retira la guarda de mano existente del arma.

Instalar la Nueva Guarda de Mano:

Alinea la guarda de mano MOESL con el anillo delta e insértala en posición.
Asegúrate de que la guarda de mano esté firmemente sujeta y no se mueva.

Verificar el Ajuste:

Confirma que la guarda de mano encaje de manera ajustada contra el ensamblaje de mira delantera
triangular A2.
Inspecciona si hay espacios o desalineaciones.

Inspección Final:

Después de la instalación, verifica que la guarda de mano esté correctamente asegurada antes de
usar el arma.

Directrices de Uso

Utiliza las ranuras MLOK para adjuntar accesorios según sea necesario.
Inspecciona regularmente la guarda de mano en busca de desgaste y asegúrate de que siga firmemente
sujeta.
Limpia la guarda de mano con un paño húmedo y un detergente suave según sea necesario, evitando
productos químicos agresivos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la guarda de mano de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la guarda de mano está dañada más allá del uso, asegúrate de desecharla de una manera que prevenga
cualquier riesgo de lesión.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación, uso o seguridad de la guarda de mano AR15/M16 MOESL
de longitud carabina, consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista.

Gracias por priorizar la seguridad en el manejo y uso de tu arma de fuego. Disfruta de tu nueva guarda de mano de
manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR15/M16
MOESL Longueur Carabine

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR15/M16 MOESL Longueur Carabine de Magpul. Ce guide fournit des
informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre gardemain.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du produit :

Assurezvous d'utiliser le gardemain conformément aux directives fournies.
Soyez conscient des risques associés à une installation et une utilisation incorrectes.

Rappels améliorés :

Restez informé de tout avis de rappel concernant ce produit.
Suivez les instructions fournies en cas de rappel.

Achats en ligne :

Si acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de sécurité.

Focus spécial sur le consommateur :

Ce produit est destiné à des utilisateurs adultes. Gardezle hors de portée des enfants.

Point de contact UE :

Pour des questions de sécurité, référezvous aux informations de contact fournies par votre détaillant.

Alertes rapides :

Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les produits dangereux via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le gardemain.
N'utilisez pas le gardemain s'il est endommagé ou montre des signes d'usure.
Assurezvous de la compatibilité avec votre modèle d'arme spécifique, en particulier l'ensemble de visée avant
triangulaire A2.
Évitez de toucher les surfaces chaudes pendant et après le tir.
Maintenez un espace de travail dégagé et sans distractions lors de l'installation du gardemain.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lorsque vous manipulez des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifiez que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retirer le Gardemain Existant :

Enfoncez l'anneau delta et retirez le gardemain existant de l'arme.

Installer le Nouveau Gardemain :

Alignez le gardemain MOESL avec l'anneau delta et insérezle en position.
Assurezvous que le gardemain est solidement fixé et ne bouge pas.

Vérifier l'Ajustement :

Confirmez que le gardemain s'adapte bien contre l'ensemble de visée avant triangulaire A2.
Inspectez pour détecter des espaces ou des désalignements.

Inspection Finale :

Après l'installation, vérifiez que le gardemain est correctement fixé avant d'utiliser l'arme.

Directives d'Utilisation

Utilisez les fentes MLOK pour attacher des accessoires selon vos besoins.
Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter l'usure et assurezvous qu'il reste solidement fixé.
Nettoyez le gardemain avec un chiffon humide et un détergent doux si nécessaire, en évitant les produits
chimiques agressifs.

Instructions d'Élimination
Éliminez le gardemain conformément aux réglementations locales.
Si le gardemain est endommagé audelà de l'utilisation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir
tout risque de blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation, l'utilisation ou la sécurité du gardemain AR15/M16
MOESL Longueur Carabine, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par votre détaillant.

Merci de donner la priorité à la sécurité dans la manipulation et l'utilisation de votre arme à feu. Profitez de votre
nouveau gardemain de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guardamano
AR15/M16 MOESL Lunghezza Carabina

Introduzione
Grazie per aver scelto il guardamano AR15/M16 MOESL Lunghezza Carabina di Magpul. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo guardamano. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto:

Assicurati di utilizzare il guardamano in conformità con le linee guida fornite.
Fai attenzione ai rischi associati a un'installazione e un uso impropri.

Richiami Potenziati:

Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto.
Segui le istruzioni fornite in caso di richiamo.

Acquisti Online:

Se acquistato online, verifica che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza.

Focus Speciale sul Consumatore:

Questo prodotto è destinato a utenti adulti. Tienilo lontano dalla portata dei bambini.

Punto di Contatto dell'UE:

Per domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore.

Allerta Rapida:

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui prodotti non sicuri tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il guardamano.
Non utilizzare il guardamano se è danneggiato o mostra segni di usura.
Assicurati della compatibilità con il tuo specifico modello di arma, in particolare con l'assemblaggio della mira
frontale triangolare A2.
Evita di toccare superfici calde durante e dopo il tiro.
Mantieni uno spazio di lavoro libero da distrazioni durante l'installazione del guardamano.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimuovi il Guardamano Esistente:

Premi l'anello delta e rimuovi il guardamano esistente dall'arma.

Installa il Nuovo Guardamano:

Allinea il guardamano MOESL con l'anello delta e inseriscilo in posizione.
Assicurati che il guardamano sia fissato saldamente e non si muova.

Controlla la Vestibilità:

Conferma che il guardamano si adatti perfettamente all'assemblaggio della mira frontale triangolare A2.
Ispeziona eventuali spazi o disallineamenti.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, verifica che il guardamano sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Linee Guida per l'Uso

Utilizza gli slot MLOK per attaccare accessori secondo necessità.
Ispeziona regolarmente il guardamano per segni di usura e assicurati che rimanga saldamente attaccato.
Pulisci il guardamano con un panno umido e un detergente delicato, evitando sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il guardamano in conformità con le normative locali.
Se il guardamano è danneggiato oltre l'uso, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire qualsiasi rischio di
infortunio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione, l'uso o la sicurezza del guardamano AR15/M16
MOESL Lunghezza Carabina, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza nel maneggio e nell'uso della tua arma da fuoco. Goditi il tuo nuovo
guardamano in modo responsabile.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści AR15/M16
MOESL o Długości Karabinu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rękojeści AR15/M16 MOESL o długości karabinu firmy Magpul. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Twojej rękojeści. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu:

Zapewnij bezpieczne użytkowanie rękojeści zgodnie z podanymi wytycznymi.
Bądź świadomy ryzyk związanych z niewłaściwą instalacją i użytkowaniem.

Wzmocnione Wycofania:

Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach związanych z tym produktem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami podanymi w przypadku wycofania.

Zakupy Online:

Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania dotyczące bezpieczeństwa.

Specjalne Skupienie na Konsumentach:

Produkt przeznaczony jest dla dorosłych użytkowników. Trzymać poza zasięgiem dzieci.

Punkt Kontaktowy w UE:

W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do informacji kontaktowych podanych
przez sprzedawcę.

Szybkie Powiadomienia:

Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące niebezpiecznych produktów za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą rękojeści.
Nie używaj rękojeści, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Upewnij się, że rękojeść jest kompatybilna z Twoim modelem broni, szczególnie z trójkątnym zespołem
muszki A2.
Unikaj dotykania gorących powierzchni podczas i po strzelaniu.
Utrzymuj przestrzeń roboczą wolną od rozproszeń podczas instalacji rękojeści.
Zawsze noś odpowiednie ochrony oczu i uszu podczas obsługi broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usunięcie Istniejącej Rękojeści:

Naciśnij pierścień delta i usuń istniejącą rękojeść z broni.

Zainstaluj Nową Rękojeść:

Wyrównaj rękojeść MOESL z pierścieniem delta i włóż ją na miejsce.
Upewnij się, że rękojeść jest mocno zamocowana i nie porusza się.

Sprawdzenie Dopasowania:

Potwierdź, że rękojeść ciasno przylega do trójkątnego zespołu muszki A2.
Sprawdź, czy nie ma szczelin ani niedopasowań.

Ostateczna Inspekcja:

Po instalacji sprawdź, czy rękojeść jest prawidłowo zabezpieczona przed użyciem broni.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Wykorzystuj otwory MLOK do mocowania akcesoriów w razie potrzeby.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem zużycia i upewnij się, że pozostaje mocno zamocowana.
Czyść rękojeść wilgotną szmatką i łagodnym detergentem w razie potrzeby, unikając agresywnych
chemikaliów.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj rękojeść zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli rękojeść jest uszkodzona w stopniu uniemożliwiającym jej użycie, upewnij się, że jest utylizowana w
sposób, który zapobiega ryzyku obrażeń.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji, użytkowania lub bezpieczeństwa rękojeści
AR15/M16 MOESL o długości karabinu, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez
sprzedawcę.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w obsłudze i użytkowaniu broni. Ciesz się nową rękojeścią
odpowiedzialnie.



Turvaohjeet AR15/M16 MOESL Karbiinipituinen
Kädensuoja

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 MOESL karbiinipituinen kädensuojan Magpulilta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää kädensuojaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus:

Varmista kädensuojan turvallinen käyttö annettujen ohjeiden mukaisesti.
Ole tietoinen riskeistä, jotka liittyvät väärään asennukseen ja käyttöön.

Parannetut Takaisinvetoilmoitukset:

Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvetoilmoituksista.
Noudata takaisinvetoilmoituksessa annettuja ohjeita.

Verkkokauppa:

Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.

Erityinen Kuluttajakeskeisyys:

Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille käyttäjille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.

EU:n Yhteyspiste:

Turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjäsi antamaan yhteystietoon.

Nopeat Ilmoitukset:

Tarkista säännöllisesti päivitykset vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kädensuojan asentamista tai käsittelyä.
Älä käytä kädensuojaa, jos se on vaurioitunut tai näyttää kuluneelta.
Varmista yhteensopivuus oman aseesi mallin kanssa, erityisesti kolmikulmaisen A2 etusiteen osalta.
Vältä kuumien pintojen koskettamista ampumisen aikana ja sen jälkeen.
Pidä työskentelyalue selkeänä häiriöistä asennuksen aikana.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia aseita käsitellessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet
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Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista Nykyinen Kädensuoja:

Paina deltarengasta ja poista nykyinen kädensuoja aseesta.

Asenna Uusi Kädensuoja:

Kohdista MOESL kädensuoja deltarengasta vasten ja aseta se paikalleen.
Varmista, että kädensuoja on kiinnitetty tukevasti eikä liiku.

Tarkista Sopivuus:

Varmista, että kädensuoja istuu tiiviisti kolmikulmaisen A2 etusiteen kanssa.
Tarkista mahdolliset raot tai vääristymät.

Lopputarkastus:

Asennuksen jälkeen tarkista, että kädensuoja on kunnolla kiinnitetty ennen aseen käyttöä.

Käyttöohjeet

Hyödynnä MLOKaukkoja lisävarusteiden kiinnittämiseen tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti kädensuojan kunto ja varmista, että se pysyy tukevasti kiinnitettynä.
Puhdista kädensuoja kostealla liinalla ja miedolla pesuaineella tarpeen mukaan, vältä voimakkaita
kemikaaleja.

Hävittämisohjeet
Hävitä kädensuoja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kädensuoja on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää
mahdolliset loukkaantumisriskit.

Lisätietojen Yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 MOESL karbiinipituinen kädensuojan asennuksesta, käytöstä
tai turvallisuudesta, viittaa jälleenmyyjäsi antamaan yhteystietoon.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta aseiden käsittelyssä ja käytössä. Nauti uudesta kädensuojastasi vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 MOESL
Karbinlängd Handguard

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 MOESL Karbinlängd Handguard från Magpul. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt handtag. Läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet:

Säkerställ säker användning av handtaget i enlighet med de angivna riktlinjerna.
Var medveten om risker som är förknippade med felaktig installation och användning.

Förstärkta återkallelser:

Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna produkt.
Följ instruktionerna som ges vid en eventuell återkallelse.

Online shopping:

Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.

Särskilt konsumentfokus:

Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Håll den utom räckhåll för barn.

EUkontaktpunkt:

För säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktinformation som tillhandahålls av din återförsäljare.

Snabba varningar:

Kontrollera regelbundet för uppdateringar om osäkra produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av handtaget.
Använd inte handtaget om det är skadat eller visar tecken på slitage.
Kontrollera kompatibilitet med din specifika vapentyp, särskilt den triangulära A2 front siktsättningen.
Undvik att vidröra heta ytor under och efter skjutning.
Håll arbetsytan fri från distraktioner under installationen av handtaget.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg
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Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation.
Kontrollera att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Ta bort befintligt handtag:

Tryck ner deltaringen och ta bort det befintliga handtaget från vapnet.

Installera det nya handtaget:

Justera MOESL handtaget med deltaringen och sätt det på plats.
Kontrollera att handtaget är ordentligt fäst och inte rör sig.

Kontrollera passform:

Bekräfta att handtaget sitter tätt mot den triangulära A2 front siktsättningen.
Inspektera för eventuella luckor eller feljusteringar.

Slutinspektion:

Kontrollera efter installation att handtaget är ordentligt säkrat innan användning av vapnet.

Användningsriktlinjer

Använd MLOK spåren för att fästa tillbehör vid behov.
Inspektera regelbundet handtaget för slitage och säkerställ att det förblir ordentligt fäst.
Rengör handtaget med en fuktig trasa och mild tvål vid behov, undvik starka kemikalier.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera handtaget i enlighet med lokala föreskrifter.
Om handtaget är skadat bortom användning, se till att det kasseras på ett sätt som förhindrar risk för skada.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående installation, användning eller säkerhet av AR15/M16 MOESL
Karbinlängd Handguard, vänligen hänvisa till kontaktinformation som tillhandahålls av din återförsäljare.

Tack för att du prioriterar säkerheten i din vapentillverkning och användning. Njut av ditt nya handtag på ett
ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 MOESL
Předpažbí

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 MOESL Předpažbí od společnosti Magpul. Tento průvodce obsahuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho předpažbí. Před instalací a
použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku:

Zajistěte bezpečné používání předpažbí v souladu s poskytnutými pokyny.
Buďte si vědomi rizik spojených s nesprávnou instalací a používáním.

Zvýšené stahování výrobků:

Sledujte jakékoli oznámení o stažení týkající se tohoto výrobku.
Postupujte podle pokynů uvedených v případě stažení.

Nákup online:

Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.

Zvláštní zaměření na spotřebitele:

Tento výrobek je určen pro dospělé uživatele. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Kontaktní místo v EU:

Pro dotazy k bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem.

Rychlé upozornění:

Pravidelně kontrolujte aktualizace o nebezpečných výrobcích prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s předpažbím.
Nepoužívejte předpažbí, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte kompatibilitu s vaším konkrétním modelem zbraně, zejména s trojúhelníkovým předním hledím A2.
Vyvarujte se dotyku horkých povrchů během a po střelbě.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rozptýlení během instalace předpažbí.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace
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Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Odstranění stávajícího předpažbí:

Stlačte delta kroužek a odstraňte stávající předpažbí ze zbraně.

Instalace nového předpažbí:

Zarovnejte MOESL předpažbí s delta kroužkem a vložte ho na místo.
Ujistěte se, že je předpažbí pevně připevněno a nehýbe se.

Kontrola uchycení:

Potvrďte, že předpažbí těsně přiléhá k trojúhelníkovému přednímu hledí A2.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti.

Konečná kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, že je předpažbí správně zajištěno před použitím zbraně.

Pokyny pro používání

Využívejte MLOK sloty pro připojení příslušenství podle potřeby.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na opotřebení a ujistěte se, že zůstává pevně připevněno.
Čistěte předpažbí vlhkým hadříkem a mírným detergentem podle potřeby, vyvarujte se agresivním
chemikáliím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte předpažbí v souladu s místními předpisy.
Pokud je předpažbí poškozené a nelze ho použít, zajistěte, aby bylo zlikvidováno způsobem, který zabrání
jakémukoli riziku zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace, používání nebo bezpečnosti AR15/M16 MOESL Předpažbí se
prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při manipulaci a používání vaší zbraně. Užijte si své nové předpažbí
zodpovědně.


